
PREDLOG 

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ODBRANI 

 

Član 1 
 U Zakonu o odbrani („Službeni list RCG“, broj 47/07 i „Službeni list CG", broj 88/09),  
u članu 5 stav 1 poslije tačke 11  dodaje se nova tačka koja glasi: 
 „12) Doktrina vojne logistike je dokument kojim se definišu stavovi i opredjeljenja u 
vezi organizacije sistema logističke podrške jedinicama i komandama Vojske u izvršavanju 
misija i zadataka.“ 
 

Član 2 
 U članu 18 stav 1 riječ “veliki” briše se. 
 

Član 3 
 U članu 28 stav 1 riječ “velikih” briše se. 
 

Član 4 
 U članu 33 stav 1 tačka 2a poslije riječi: “Crne Gore”, dodaju se riječi: “i Dugoročni 
plan razvoja odbrane”. 

 
Član 5 

 U članu 36 stav 1 tačka 3 mijenja se i glasi: 
 "3) utvrĎuje: sadržaj i način izrade Plana odbrane Crne Gore; planiranje, 
programiranje, budžetiranje i izvršenje budžeta; sistem vojne logistike, Doktrinu vojne 
logistike, kao i kriterijume, vrstu ocjena i postupak ocjenjivanja borbene gotovosti Vojske;". 
 Tačka 8 mijenja se i glasi: 
  „8) organizuje i vrši vojno obavještajne, kontraobavještajne i bezbjednosne 
poslove,  u skladu sa ovim zakonom;“. 
  

Član 6 
 Poslije člana 39 dodaje se novo poglavlje i tri nova člana koji glase: 
 
 

"IIa.  STANDARDIZACIJA U OBLASTI ODBRANE 
 

Član 39a 
 Standardi odbrane se donose za procese i usluge za potrebe odbrane koji nijesu 
obuhvaćeni propisima o standardizaciji. 
 Standardi odbrane utvrĎuju pravila, smjernice ili karakteristike za aktivnosti ili 
njihove rezultate koji se odnose na procese i usluge iz stava 1 ovog člana, radi postizanja 
optimalnog nivoa ureĎenosti u oblasti odbrane. Standardi odbrane se posebno 
označavaju. 
 Standarde odbrane donosi, razvija, preispituje, mijenja, dopunjava i povlači 
Ministarstvo. 
 Ministarstvo može preuzeti strane standarde odbrane potpuno ili djelimično. 
 

 
 
 



Član 39b 
 Radi donošenja, razvijanja, preispitivanja, mijenjanja, preuzimanja, dopunjavanja i 
povlačenja standarda odbrane Ministarstvo donosi Plan standardizacije.  
 Standardi odbrane nose oznaku tajnosti u skladu sa propisima o tajnosti podataka. 

 
Član 39c 

 Način donošenja, razvijanja, označavanja, preispitivanja, mijenjanja, preuzimanja, 
dopunjavanja i povlačenja standarda odbrane, kao i utvrĎivanja Plana standardizacije 
propisuje Ministarstvo.“ 
 
 

Član 7 
 Poglavlje III. i čl.40, 41, 41a, 41b, 41c, 41d i 41 e mijenjaju se i glase: 
 

"III. VOJNO OBAVJEŠTAJNI, KONTRAOBAVJEŠTAJNI 
 I BEZBJEDNOSNI POSLOVI  

 
Član 40 

 Pored obavještajnih i kontraobavještajnih poslova u oblasti odbrane koje organizuje 
i vrši Agencija za nacionalnu bezbjednost Crne Gore (u daljem tekstu: Agencija) u skladu 
sa zakonom kojim se ureĎuju nadležnost i način rada Agencije  u Ministarstvu i Vojsci 
organizuju se i vrše vojno obavještajni, kontraobavještajni i bezbjednosni poslovi u skladu 
sa ovim zakonom.  
 

Član 41 
 Vojno obavještajni, kontraobavještajni i bezbjednosni poslovi  koji se obavljaju u  
Ministarstvu, obuhvataju: 

1) planiranje vojno  obavještajnih, kontraobavještajnih i bezbjednosnih aktivnosti u 
Ministarstvu i Vojsci; 

2) koordinaciju, upravljanje, usmjeravanje i kontrolu vojno obavještajnih, 
kontraobavještajnih i bezbjednosnih poslova u Ministarstvu i Vojsci; 

3) implementaciju vojno obavještajnih, kontraobavještajnih i bezbjednosnih 
doktrina, procedura, smjernica i regulativa radi postizanja interoperabilnosti;  

4) ostvarivanje i usmjeravanje saradnje sa vojno obavještajnim, 
kontraobavještajnim i bezbjednosnim službama drugih država i meĎunarodnih 
organizacija uz saglasnost ministra i u skladu sa meĎunarodnim standardima, 
meĎunarodnim ugovorima i preuzetim obavezama;  

5) prikupljanje i čuvanje podataka i informacija u skladu sa ovim zakonom i njihovu 
zaštitu  od neovlašćenog otkrivanja, davanja, korišćenja, gubitka ili uništavanja;  

6) vršenje bezbjednosnih provjera za prijem na rad, odnosno u službu, obrazovanje 
i rasporeĎivanje na odreĎene poslove, odnosno postavljenje na formacijska 
mjesta u Ministarstvu i Vojsci, u saradnji sa nadležnim organima. 

 Vojno obavještajni, kontraobavještajni i bezbjednosni poslovi u Ministarstvu vrše se 
u Odjeljenju za vojno obavještajne i bezbjednosne poslove, kao organizacionoj jedinici 
Ministarstva. 
 Odjeljenjem iz stava 2 ovog člana, rukovodi načelnik odjeljenja, koga postavlja 
Vlada na predlog ministra. 
 Načelnik odjeljenja iz stava 3 ovog člana je civilno lice. 

.  

 



Član 41a 

Vojno obavještajni, kontraobavještajni i bezbjednosni poslovi  koji se obavljaju u 
Vojsci, obuhvataju: 

1) planiranje, organizaciju, koordinaciju i realizaciju obavještajnog obezbjeĎenja 
Vojske; 

2) razvijanje i primjenu vojno obavještajnih, kontraobavještajnih i bezbjednosnih 
doktrina, taktika, tehnika i procedura radi postizanja interoperabilnosti; 

3) organizaciju, usmjeravanje i prikupljanje vojno obavještajnih podataka;  

4) izradu obavještajnih materijala i dokumenata i njihovo dostavljanje korisnicima; 

5) planiranje, organizovanje i realizaciju kontraobavještajne zaštite u Vojsci; 

6) planiranje, organizovanje i kontrolisanje mjera bezbjednosti u Vojsci; 

7) realizaciju saradnje i razmjene vojno obavještajnih podataka u skladu sa članom 
41 stav 1 tačka 5 ovog zakona.  

 Način vršenja poslova iz člana 41 ovog zakona i stava 1 ovog člana propisuje 
Ministarstvo. 
 

Član 41b 
Lica koja vrše vojno obavještajne, kontraobavještajne i bezbjednosne poslove, u 

skladu sa čl. 41 i 41a ovog zakona i aktom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji 
Ministarstva, odnosno  Formacijom Vojske,  smatraju se ovlašćenim licima i izdaje im se 
službena legitimacija.  
           Obrazac i način izdavanja legitimacije iz stava 2 ovog člana propisuje Ministarstvo. 

 
Član 41c 

Prikupljanje vojno obavještajnih, kontraobavještajnih i bezbjednosnih podataka  na 
teritoriji Crne Gore, lica iz člana 41b stav 1 ovog zakona mogu vršiti samo od zaposlenih u 
Ministarstvu i od lica u službi u Vojsci.  

Ako je za prikupljanje podataka iz stava 1 ovog člana neophodna primjena 
sredstava i metoda tajnog prikupljanja podataka, ove poslove će obavljati Agencija u 
skladu sa sporazumom izmeĎu Ministarstva i Agencije. 

 

Član 41d 
Vojno obavještajne, kontraobavještajne i bezbjednosne podatke i informacije, 

prikupljene u skladu sa ovim zakonom, Ministarstvo dostavlja Savjetu za odbranu i 
bezbjednost i direktoru Agencije.  
 Podatke i informacije iz stava 1 ovog člana označavaju se stepenom tajnosti u 
skladu sa propisom o tajnosti podataka." 
 

Član 8 
 

 Poslije člana 41 d dodaje se novi član koji glasi: 
 

"Član 41e 
 Nadzor nad obavještajnim, kontraobavještajnim i bezbjednosnim poslovima u 
Ministarstvu i Vojsci obavljaju Vlada, Skupština Crne Gore i Savjet za odbranu i 
bezbjednost.“ 

 
  



Član 9 
   
 U članu 56 tačka 6 briše se.   
 Dosadašnja tačka 7 postaje tačka 6. 
 Poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koji glase: 
 „Inspektor za odbranu, pored inspekcijskih poslova u oblasti odbrane, vrši i poslove 
unutrašnje kontrole nad: 
 1) sprovoĎenjem mjera zaštite tajnih podataka u Ministarstvu i Vojsci, u skladu sa 
propisima kojima se ureĎuje tajnost podataka; 
 2) obavljanjem vojno obavještajnih, kontraobavještajnih i bezbjednosnih poslova u 
Ministarstvu i Vojsci u skladu sa ovim zakonom. 
 Izvještaj o unutrašnjoj kontroli iz stava 2 ovog člana, inspektor za odbranu, 
najmanje jednom godišnje, dostavlja ministru i Vladi”  

 

Član 10 
 Član 58 mijenja se i glasi: 
 
 „Novčanom kaznom od 2.500 eura do 16.000 eura kazniće se za prekršaj pravno 
lice, ako:  
 1) u skladu sa Planom odbrane Crne Gore ne planira mjere kojima se obezbjeĎuje 
vršenje proizvodnje i usluga, snabdijevanje sirovinama, repro materijalom, energijom i 
drugim potrebama, za vrijeme vanrednog ili ratnog stanja i ako ne obezbijedi potreban broj 
zaposlenih za vršenje proizvodnje i usluga, zaštitu zaposlenih, materijalnih i drugih dobara  
(član 15); 
 2) za vrijeme vanrednog ili ratnog stanja proizvodi predmete ili vrši usluge od 
posebnog značaja za odbranu ili su osposobljena za vršenje takve djelatnosti, ili izmijene 
namjenu proizvodno-tehnološke cjeline koja služi za proizvodnju predmeta ili vršenje 
usluga od posebnog značaja za odbranu bez saglasnosti Vlade, (član 17); 
 3) Ministarstvu ne dostavi rezultate iz programa svog naučno-istraživačkog rada i 
razvoja ili svoja naučna dostignuća ili saznanja ne uključi u istraživanja značajna za 
odbranu zemlje (član 24 stav 1); 
 4) vrši istraživanja od značaja za odbranu zemlje, samostalno ili zajedno sa stranim 
licem ili na drugi način prikuplja podatke, bez prethodnog odobrenja Ministarstva (čl. 25 i 
45 stav 1); 
 5) pri izboru, izgradnji ili razvoju tehničkog sistema značajnog za odbranu i 
bezbjednost zemlje ili pri nabavci tehničkog sredstva značajnog za funkcionisanje tog 
sistema ne obezbijedi usklaĎenost tog sistema s potrebama odbrane ili ako s progamom 
koji se odnosi na izgradnju i razvoj takvog sistema ne upozna Ministarstvo ili ako ne 
postupi po zahtjevu Ministarstva (član 28 st. 1 i 2);  
 6) pri standardizaciji i tipizaciji proizvoda, objekata ili ureĎaja  od posebnog značaja 
za odbranu zemlje ne pribavi saglasnost Ministarstva (član 29);  
 7) bez prethodnog odobrenja Ministarstva objavljuje snimke vojnih objekata  i rejona 
uz  te objekte (član 46). 
 Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu 
novčanom kaznom u iznosu od 250 eura do1.500 eura.“   

 
  



Član 11 
 Član 59 mijenja se i glasi: 

 
 „Novčanom kaznom od 250 eura do 1.100 eura kazniće se za prekšaj fizičko lice, 
ako: 
 1) se ne odazove pozivu Ministarstva, a podliježe vojnoj, radnoj ili materijalnoj 
obavezi (član 14 stav 1); 
 2) ostvari pristup vojnim objektima i objektima koji su odreĎeni kao objekti od 
posebnog značaja za odbranu i ako na rejonima tih objekata gradi objekte bez saglasnosti 
Ministarstva (član 44); 
 3) bez odobrenja Ministarstva vrši naučna i druga istraživanja ili na drugi način 
prikuplja podatke u oblastima značajnim za odbranu na teritoriji Crne Gore (član 45 stav 
1);  
 4) bez odobrenja Ministarstva objavljuje snimke vojnih objekata i rejona uz te 
objekte (član 46). ” 
       

Član 12 
 Poslije člana 60c dodaje se novi član koji glasi: 
  

”60d 
 Podzakonski akti iz člana 41a stav 2 i člana 41b stav 1 ovog zakona, donijeće se u 

roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.“ 

 

Član 13 
 Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi član 17 Zakona o 
izmjenama i dopunama zakona kojima su propisane novčane kazne za prekršaje 
(„Službeni list CG“, broj 40/11).  

 
Član 14 

 Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu 
Crne Gore“. 
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